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ΕΛΛΗΝΙΚΆ

Πριν α ό την εγκατάσταση και τη χρήση της συσκευής διαβάστε ροσεκτικά τις

αρεχό ενες οδηγίες

РУССКИЙ

Перед установкой и эксплуатацией прибора внимательно ознакомьтесь с

приложенным руководством

العربية

.واستخدامه الجهاز تركيب قبل بحرص المرفقة قراءة يجب
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―‖

―‖

 

La campana no 

funciona 

El cable de red no está 

conectado 
Conectar el cable de red 

No llega tensión al enchufe Proceder a revisar/reparar la red eléctrica 

La campana no aspira 

suficiente o vibra 

Filtro saturado de grasa Proceda a la limpieza o sustitución del filtro 

Obstrucción del conducto de 

salida de aire 
Elimine las obstrucciones 

Conducto de aire inadecuado 
Contacte con el instalador y siga las 

instrucciones de este manual 

Las lámparas no 

iluminan 

Lámparas fundidas Proceda a la sustitución de las lámparas 

Lámparas flojas  Apriete las lámparas 
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The extractor does not 

work 

The cable is not connected Connect the mains cable 

No current is reaching the 

plug 
Revise/repair the electricity circuit 

The extractor does not 

blow enough or 

vibrates 

Filter saturated with grease Clean or substitute the filter 

Outlet obstructed Eliminate obstructions 

Inadequate air conduit 
Contact the installer and follow instructions of 

this manual 

The lamps do not light 
Lamp broken Exchange the bulb 

Lamp Loose Tighten bulb 
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― ‖

― ‖

La hotte ne fonctionne 

pas 

Le câble n’est pas connecté 

au courant 
Connecter le câble au courant 

La tension n’arrive pas à la 

prise 
Réviser et réparer le courant électrique 

La hotte n’aspire pas 

suffisamment ou vibre 

Filtre saturé de graisse Nettoyer ou substituer le filtre 

Obstruction du  conduit de 

sortie de l’air 
Eliminer les obstructions 

Conduit d’air inadéquat 
Contacter l’installateur  et suivre les 

instructions de ce manuel 

Les lampes ne 

s’allument pas 
Lampes fondues Substituer les lampes 

Lampes dévissées  Resserrer les lampes 
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―‖

―‖

 

Antes de solicitar o serviço de reparações,  faça as comprovações indicadas a seguir:

O exaustor não 

funciona 

O cabo de alimentação não 

está ligado 
Ligar o cabo à rede elétrica. 

Não chega tensão à tomada Mande rever / consertar a rede elétrica 

O exaustor não aspira 

suficiente ou vibra 

Filtro saturado de gordura Proceda à limpeza ou substituição do filtro 

Obstrução da conduta de 

saída de ar 
Elimine as obstruções 

Conduta de ar inadequada 
Contacte um instalador e siga as instruções 

deste manual 

As lâmpadas não 

acendem 

Lâmpadas avariadas Proceda à substituição das lâmpadas  

Lâmpadas frouxas  Aperte as lâmpadas  
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De afzuigkap werkt niet 

De kabel is niet aangesloten Sluit de stroomkabel aan. 

De stekker ontvangt geen 

stroom 

Controleer/herstel het elektrische circuit 

De afzuigkap zuigt niet 

voldoende af of trilt 

Filter verzadigd met vet. Reinig of vervang filter 

Uitlaat verstopt Verwijder verstopping 

Ongeschikte luchtleiding 
Neem contact op met de installateur en volg 

de aanwijzingen van deze handleiding. 

De lamp werkt niet. 
Lamp gebroken Vervang de lamp 

Lamp los Draai de lamp vast 
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Güvenlik Talimatları 

 Bu cihaz, güvenliklerinden sorumlu bir yetişkin ya da kişi 

tarafından gözetim altında tutuldukları sürece 8 yaş ve üzeri 

çocuklar ve fiziksel, duyumsal veya zihinsel kapasitesi düşük 

veya bilgi ve deneyimi olmayan kişiler tarafından kullanılabilir. 

 Çocukların cihazla oynamalarına izin vermeyin. 

 Temizlik ve kullanıcı bakımı çocuklar tarafından, gözetim 

altında bulunmadıkları müddetçe, yapılmamalıdır. 

 Elektrik bağlantısı, cihazın şebeke hattından en az 3 mm’lik 

tam kutuplu kontak ayrımı ile izole edilecek şekilde 

ayarlanmalıdır. 

 Uygun ayrım cihazları şunları kapsar; devre kesici, sigorta 

(vidalı sigortalar yuvasından çıkartılmalıdır), RCD (Kalan Akım 

Aygıtı) ve kontaktörler. 

 Anti-şok koruması kurulumcu tarafından tedarik edilmelidir. 

 Hava; gaz ve diğer yakıtları yakan cihazlardan dumanları 

çıkartmak için bir bacaya boşaltılmalıdır. Şayet aspiratörle 

birlikte elektrikle çalışmayan farklı mutfak cihazları 

kullanılacaksa,  mutfakta yeterli derecede havalandırma 

olması gerekmektedir. 

 Aspiratörün altında alev alabilecek nitelikte yemekler 

pişirmeyiniz. 

 DİKKAT: Erişilebilir parçalar sıcak olduğunda aletleri pişirme 

ile kullanılır hale gelebilir. 

 Evde aspiratörle aynı anda ve elektrik harici bir kaynakla 

çalışan cihazlarınız olduğu takdirde, hava çekiş basıncının 4 

Pa (4 x 10 –5 barı) geçmemesine dikkat ediniz. 

 Aspiratörünüzün ilk kullanımından önce montaj ve bağlantı 

talimatlarını dikkatlice okuyunuz. 
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 Kişilerin guvenligi acısından, ilgili kisiler vesayet altında 

olmadıkca-zihinsel ve fiziksel özrü olan kimseler veya bilgi ve 

deneyimi yetersiz olan kisiler icen (cocuklar da dahil) kullanımı 

uygun degildir 

 Çocukların cihazlarla oynamaları control altında tutulmalıdır. 

 Elektrik kablosunun zarar görmesi durumunda kablo, bir 

kazanın meydana gelmesine engel olmak için, üretici, yetkili 

servis veya benzer nitelikteki kalifiye bir kişi tarafından 

değiştirilmelidir. 

 Aspiratörünüzü kesinlikle kablosundan çekerek elektrik 

bağlantısından ayırmayın. Direkt olarak prizden çekerek ayırın. 

 Güç kaynak kablosunda ya da kontrol panelinde bir 

deformasyon görülürse aspiratörünüzü kesinlikle 

kullanmayınız. 

 Şayet aspiratörünüz çalışmaz ise ya da normal olarak 

çalışmıyorsa cihazınızı elektrik bağlantısından ayırın ve en 

yakın Teka yetkili servisine başvurun. 

 Aspiratörün altında ocak gözlerini üstü açık olarak yanar 

vaziyette bırakmayın. 

 Aspiratörün herhangi bir kısmında yağ birikmesine müsaade 

etmeyiniz, özellikle filtrelerde. YANGIN TEHLİKESİ 

DOĞURABİLİR. 

 Aspiratörü monte etmeden önce yürürlükteki duman ve hava 

standartlarını kontrol ediniz. 

 Aspiratörün bağlantısını yapmadan önce aspiratörün iç 

kısmında bulunan özelliler etiketinde belirtilen voltaj ve frekans 

değerlerini kontrol ediniz. 

 Içinde belgili tanımlık caisson ile ağaç çivi esta –meli yaratı 

attainable, ya da install bir şalter –in çentik omnipolar, çolak 

birkaç be. En az içinde – arada etki –in 3 mm. 
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 Aspiratörün iç kısmını temizlerken eldiven kullanmanızı ve çok 

dikkatli olmanızı tavsiye ederiz. 

 Aspiratörünüz sadece ev içi kullanımlarda yemek pişirme 

esnasında çıkan dumanları çekme ve temizlemeye dair 

üretilmiştir. Farklı amaçlı kullanım kendi sorumluluğunuzdadır 

ve tehlikeli olabilir. 

 Gerekli olduğu durumlarda en yakın Teka yetkili servisine 

başvurun ve orijinal yedek parça kullanıldığından emin olun. 

Yetkili servis harici tamirler sizin zarar görmenize sebep 

olabilecek  aparatların hasar görmesine ya da cihazın 

ayarlarını bozabilir. Üretici firma aparatların yanlış 

kullanımından sorumlu değildir. 

Aparatların tanımı (Fig. 1) 
A Üç kademeli fan çekiģ düğmesi.  

B Motordan bağımsız ıģık düğmesi.  

C Lamba.  

D Piģirme alanının üzerinde bulunan filtreler 

temizlik için kolayca çıkarılabilirler (modele 

göre 2 ya da 3 parça).  

E Maksimum gaz çekiģine olanak sağlayan 

alan.  

F Aktif karbon filtre kullanım imkanı (Bas. 5).  

G Motorun çalıģır durumda olduğunu gösterir 

ikaz ıģığı.  

H-I Çekilen gazların geri dönüģümünü 

engellemek için baca çıkıģına 

yerleģtirilen.

Kullanım Talimatları 

Sekilde görülen düğmelere basarak 2 

aspiratörünüzün fonksiyonlarını kontrol 

edebilirsiniz.  

Piģim bittikten sonra 3-5 dakika süre ile 

aspiratörünüzü çalıģtırmaya devam ediniz.  

Böylece çıkıģ bacasında ki tüm yağ tortuları 

dıģarı atılacak ve yağ, duman ve kokuların 

tekrar geri dönüģünü engelleyecektir.

Temizleme ve Bakım
Temizleme ve bakım iģlemine baģlamadan 

önce cihazının ana elektrik bağlantısından 

ayrıldığına emin olunuz.  

Temizlik talimatlar doğrultusunda yapılmazsa 

yangın riski vardır.  

Ateģ tehlike var olmak –dibi takdirde adl. Ģu 

belgili tanımlık tastiye değil yer bulmak gör 

belgili tanımlık öğretim. 



 

42 

Filtrelerin Temizliği 

Temizlik için filtreleri kancalarından ayırınız. 

Filtreleri bulaģık makinesinde (notlara 

bakınız) ya da yağların çözülmesi için sıcak 

su içinde bekletmek koģulu ile ya da isteğe 

bağlı olarak metal olmayan  

Parçaların korunması Ģartı ile özel spreyler 

ile temizlenebilir. Temizlik iģleminden sonra 

filtreleri kurumaya bırakın.  

Notlar: bulaģık makinelerinde kullanılan 

kuvvetli deterjanlar filtrenizin kararmasına 

neden olabilirler fakat bu filtrenizin yağ tutuģ 

özelliğine bir etkide bulunmaz  

A Not: Kullanım sıklığına göre filtreler en az 

ayda bir kez temizlenmelidirler.  

Yemek piģirme esnasında hatta 

piģirmediğiniz zamanlar dahil aspiratörünüz 

üzerinde yağ birikimi olabilir. 

Aspiratör Gövdesinin Temizlemesi 

Ilık (40ºc ortalama) sabunlu su kullanılması 

tavsiye edilir. Hazırlanan su ile 

nemlendirilmiģ bir bez ile aspiratörün keskin 

kenarlarına ve ızgaralara dikkat edilerek 

temizlik yapılabilir. Durulama için kuru lif 

bırakmayan bir bez kullanmanızı tavsiye 

ederiz. 

Not: 

 Aģındırıcı, paslandırıcı ya da çizici 
maddeler kullanmayınız.  

 Metal yüzeye zarar verebilecek 
aģındırıcı temizlik maddeleri 
kullanmayınız. sert cisimlerle (bıçak, 
makas gibi) temizlemeyiniz. 

Aktif Karbon Filtre 

 Karbon filtreyi yerine takmak için 
kapağı açınız, filtreyi yerine 
yerleĢtirdikten sonra kapağı kapatınız.  

 Kullanım sıklığına ve Ģekline göre 
karbon filtreler üç ila altı ay arasında 
değiģtirilmelidirler.  

 Karbon filtreler yıkanamaz ve tekrar 
kullanılamaz. Ömürleri dolduğunda 
değiģtirilmeleri gerekmektedirler.  

 Kullanım ömrü sona ermiģ bir karbon 
filtrenin yenisi ile değiģtirilmesi için 
takma iģleminin tekrarlanması ve 
eskisinin tamamen atılması gereklidir. 

Lambaların Değiştirilmesi 

 Ampullere ulaģmak için filtreleri 
çıkarınız.  

 Değiģtirme iģlemine baģlamadan önce 
cihazın elektrik bağlantısının kesildiğine 
ve lambaların sıcak olmadığından emin 
olunuz.  

 Maksimum ampul gücü: 40 W.

Dati tecnici (Fig. 4) 
Dimensioni: 

Larghezza = 600/760/800/900 mm 

Profondità = 500 mm 

Altezza= 150 mm 

Dati elettrici: 

VEDI TARGA DATI 

Montaj

Aspiratörünüzü mutfak kabinine monte 

edebilmenize yardımcı olması amacı ile için 

basarak 4 daki ģekil düzenlemiģtir.  

Aspiratörün alt kısmı ile ocak arasındaki 

korunması gereken mesafe; elektrikli 

ocaklarda minimum 60cm ve gazlı ocaklarda 

minimum 65cm olmalıdır. ġayet gazlı ocak 

kullanma kılavuzunda bu mesafenin 

arttırılmasına dair bir uyarı varsa uyulması 

gerekmektedir.  
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Aspiratörünüzden maksimum performansı 

alabilmeniz için çıkıģ borusunun 4 metreyi 

geçmemesine ve 2 adet 900 lik açıdan 

(dirsek) fazla olmamasına dikkat ediniz.  

Davlumbazın dıģarıya açılan bir bacaya 

bağlanması ilk tercih olsa da bunun mümkün 

olmadığı hallerde karbon filtre kullanılabilir. 

Emilen hava karbon filtreler yardımıyla 

temizlenerek ortama geri döner.  

Gazların üst taraftan dıĢarı atılması için, bir 

tahliye borusuna ihtiyaç vardır ve tahliye 

kolunu ―E‖ pozisyonuna getirmek 

gerekmektedir (Bas. 5).  

Çıkıģ hortumu (geri dönüģü önleyici) takılır 

ve diğer çıkıģların doğru bir ģekilde kapalı 

oldukları kontrol edilir.  

Havanın karbon filtreden geçip dolaģımını 

sağlamak için tahliye kolu ―l‖ pozisyonunda 

olmalıdır. Karbon filtre yerine bu durumda 

takılmalıdır.  

DĠKKAT: Eriģilebilir parçalar sıcak 

olduğunda aletleri piĢirme ile kullanılır hale 

gelebilir. 

Şayet çalışmayan bir şey varsa 

Teknik servise baĢvurmadan önce aĢağıdaki iĢlemleri takip edin: 

Hata Muhtemel sebep Çözüm 
Aspiratör çalıĢmıyor 

Aspiratör yeteri kadar 

üflemiyor ya da 

titriyorsa. 

Kablo bağlı değil. Kabloyu bağlayınız 

Prize akım gelmiyor.  Parçaları değiĢtiriniz/tamir ediniz  

IĢık çalıĢmıyorsa 

Baca tıkanmıĢtır. Bacayı temizleyiniz 

Yetersiz hava çıkıĢı. 
Montaj yapan kiĢi ile irtibata geçin ve 

kullanma kılavuzuna baĢvurun. 

Lamba patlak. Lambayı değiĢtirin.  

Aspiratör çalıĢmıyor 
Lamba gevĢek. Lambayı sıkın.  

Kablo bağlı değil. Kabloyu bağlayınız 

Çevrenin Korunması 

Ambalajın Atılması  

Ambalajınız Yeşil Nokta taşımaktadır. 

Eğer yaşadığınız yerde böyle bir uygulama 

varsa farklı ambalaj malzemelerini örneğin; 

kartonları, şeritleri, naylon folyoları doğru 

kutulara atınız. Bu işlem ambalaj 

malzemelerinin yeniden kullanılmasını 

sağlayacaktır. 

Kullanılmayan Cihazların Atılması  

2012/19/EU sayılı Elektrikli ve Elektronik 

malzeme atıkları konulu Avrupa 

Yönetmeliğine göre, elektrikli ve elektronik 

aletler normal çöpler gibi atılmamalıdır. 

Kullanım ömrü dolmuş malzemeler 

komponentlerin tekrar kullanılması, geri 

dönüşüm imkanlarını artırmak, insan 

sağlığına ve çevreye zarar vermemek için 

ayrı olarak toplanmalıdır. Kullanıcıların bu 

tip ürünlerin ayrı toplanmaları gerektiğini 

kolayca anlamaları için ürünlerde “üzerinde 

çarpı işareti bulunan bir çöp kutusu işareti” 

kullanılır. 

Bunun için lütfen yerel bölge belediyeleri, 

atık çöp depoları veya ürünü aldığınız 

mağaza ile temasa geçiniz. 

Cihazı atmadan önce cihazın kablosunu ve 

fişini kesiniz. 
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Οδηγίες Ασφάλειας 

 Η συσκευή αυτή μπορεί να χρησιμοποιηθεί από παιδιά ηλικίας 

8 ετών και άνω και από άτομα με μειωμένες σωματικές, 

αισθητηριακές ή πνευματικές δυνατότητες ή έλλειψη εμπειρίας 

και γνώ‐ σης, εάν επιβλέπονται από ενήλικα ή άτομο 

υπεύθυνο για την ασφάλειά τους. 

 Μην αφήνετε τα παιδιά να παίζουν με τη συσκευή. 

 Ο καθαρισμός και η συντήρηση από το χρήστη δεν πρέπει να 

πραγματοποιούνται από παιδιά χωρίς επίβλεψη. 

 Στην ηλεκτρική εγκατάσταση θα πρέπει να υπάρχει μία 

διάταξη διακοπής όλων των πόλων, ώστε να παρέχει πλήρη 

αποσύνδεση σε υπέρταση κατηγορίας III. 

 Εάν χρησιμοποιείται βύσμα/φις για την ηλεκτρική σύνδεση, 

αυτό θα πρέπει να είναι προσβάσιμo μετά την εγκατάσταση. 

 Η προστασία από την αφή θα πρέπει να είναι εξασφαλισμένη 

μετά την εγκατάσταση. 

 Ο αέρας δεν πρέπει να περάσει μέσα από τον σωλήνα ο 

οποίος χρησιμοποιείται για την έξοδο των καπνών από 

συσκευές που καίνε γκάζι ή άλλα καύσιμα. Το δωμάτιο πρέπει 

να έχει σωστό εξαέρισμό εάν ο απορροφητήρας θα 

χρησιμοποιηθεί ταυτόχρονα με κάποια άλλη συσκευή 

μαγειρέματος που δεν λειτουργεί με ηλεκτρική ενέργεια, πχ 

συσκευή γκαζιού. 

 Μην μαγειρεύετε “φλαμπέ” φαγητά κάτω από τον 

απορροφητήρα (δηλαδή με ανοικτή φλόγα). 

 ΠΡΟΣΟΧΗ: Πρόσβαση για τα μέρη μπορούν να θερμανθούν, 

όταν χρησιμοποιείται με συσκευές μαγειρέματος. 
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 Όταν ο απορροφητήρας δουλεύει ταυτόχρονα με κάποια μη-

ηλεκτρική συσκευή μαγειρέματος, η πίεση του αέρα που 

αποβάλλεται δεν πρέπει να ξεπερνά τα 4Pa (4 x 10 –5 bar). 

 Πριν χρησιμοποιήσετε τον  απορροφητήρα σας για πρώτη 

φορά, δώστε προσοχή στις οδηγίες εγκατάστασης και 

σύνδεσης. 

 Η συσκευή δεν πρέπει να χρησιμοποιείται από άτομα με 

μειωμένες φυσικές ή ψυχικές ικανότητες, ή από άτομα που δεν 

έχουν εμπειρία και γνώση για το χειρισμό της συσκευής, εκτός 

και αν επιβλέπονται ή έχουν λάβει οδηγίες για την χρήση της 

συσκευής από άτομα υπεύθυνα για την ασφάλεια τους. 

 Τα παιδιά θα πρέπει να επιβλέπονται ώστε να μην παίζουν με 

την συσκευή. 

 Αν θέλετε να αποσυνδέσετε τον απορροφητήρα από την 

ηλεκτρική παροχή, μην τραβάτε ποτέ το καλώδιο. Πάντα να 

τραβάτε το φις. 

 Μην θέτετε σε λειτουργία τον απορροφητήρα εάν το καλώδιό 

του είναι φθαρμένο/κομμένο ή αν υπάρχουν σημάδια φθοράς 

στον πίνακα χειρισμού. 

 Εάν ο απορροφητήρας σταματήσει τη λειτουργία του ή δεν 

λειτουργεί “φυσιολογικά”, αποσυνδέστε τον από την παροχή 

ρεύματος, και συμβουλευθείτε το τεχνικό τμήμα, service. 

 Μην αφήνετε ποτέ αναμένες “ακάλυπτες” εστίες γκαζιου κάτω 

από τον απορροφητήρα (δηλαδή χωρίς σκεύη μαγειρέματος 

επάνω στις εστίες). 

 Μην αφήνετε τα λίπη να συσσωρεύονται σε οποιοδήποτε 

σημείο του απορροφητήρα και ιδιαίτερα στα φίλτρα. ΥΠΑΡΧΕΙ 

ΚΙΝΔΥΝΟΣ ΑΝΑΦΛΕΞΗΣ/ΠΥΡΚΑΓΙΑΣ.  
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 Πριν την εγκατάσταση του απορροφητήρα, συμβουλευτείτε 

τους τοπικούς κανόνες που ισχύουν σχετικά με τα standards 

ενέργειας, αερίων κλπ. 

 Πριν συνδέσετε τον απορροφητήρα στην παροχή ρεύματος, 

βεβαιωθείτε ότι η συχνότητα και η τάση του ρεύματος 

συμφωνούν με αυτά που αναγράφονται στην ετικέτα 

χαρακτηριστικών, η οποία βρίσκεται στο εσωτερικό του 

απορροφητήρα. 

 Σας συνιστούμε την χρήση γαντιών και την προσοχή σας όταν 

καθαρίζετε το εσωτερικό του απορροφητήρα. 

 Ο απορροφητήρας είναι σχεδιασμένος για οικιακή χρήση και 

μόνο για την αποβολή και τον καθαρισμό των οσμών που 

δημιουργούνται από την ετοιμασία του φαγητού. Η χρήση του 

για οποιονδήποτε άλλο σκοπό είναι με δική σας ευθύνη και 

μπορεί να αποδειχθεί επικίνδυνη. 

 Σε περίπτωση βλάβης, θα πρέπει να απευθυνθείτε στο 

εξουσιοδοτημένο σέρβις της “Teka” και πάντα να 

χρησιμοποιείτε γνήσια ανταλλακτικά. Επισκευές και 

μετατροπές από οποιονδήποτε άλλο μπορεί να προκαλέσουν 

ζημιά στην συσκευή, δυσλειτουργία και κίνδυνο για την 

ασφάλειά σας. Ο κατασκευαστής δεν μπορεί να θεωρηθεί 

υπεύθυνος για ζημιά ή τραυματισμό που προκαλείται από 

ακατάλληλη χρήση του απορροφητήρα. 

Περιγραφή της συσκευής (EIK. 1) 
A Γηαθόπηεο κνηέξ, επηηξέπεη ηελ επηινγή 

3 ζέζεσλ ιεηηνπξγίαο (ηαρπηήησλ) ησλ 

κνηέξ  

B Γηαθόπηεο θσηηζκνύ, αλεμάξηεηνο από 

ηα κνηέξ.  

C Φσηηζκόο κε ιακπηήξεο  

D Φίιηξα, βξίζθνληαη πάλσ από ηελ πεξηνρή 

καγεηξέκαηνο θαη αθαηξνύληαη εύθνια 

γηα ηνλ θαζαξηζκό ηνπο (2 ή 3 ζύκθσλα κε 

ην πξόηππν).  

E Μεγάιε επηθάλεηα αλαξξόθεζεο.  

F Γπλαηόηεηα ελζσκάησζεο θίιηξν ελεξγνύ 

άλζξαθα (EIK. 5)  

G Δλδεηθηηθή ιπρλία ιεηηνπξγίαο κνηέξ.  

H-I Κιαπέηα αληεπηζηξνθήο πνπ βξίζθνληαη 

ζην ζεκείν εμαγσγήο θαη δελ 
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επηηξέπνπλ ζηνλ αέξα λα επηζηξέθεη 

κέζα. Οη άθξεο ησλ θιαπέησλ 

ηνπνζεηνύληαη ζηηο ηξύπεο πνπ 

ππάξρνπλ ζηα πιάγηα ηνπ ζηνκίνπ ηνπ 

ζσιήλα εμαγσγήο.

Οδηγίες Χρήσης

Πηέδνληαο ην θν κ ί ν θαίλεηαη ζηελ

εηθόλα κ νξείηε λα ξ ζκίζεηε ηελ

ιεηην ξγία ην α νξξνθεηήξα

Γηα λα εηύρεηε θαιύηεξε α νξξόθεζε ζαο

ζ ληζηνύκε λα ζέζεηε ζε ιεηην ξγία ηνλ

α νξξνθεηήξα κεξηθά ιε ηά ξηλ εθηλήζεηε

ην καγείξεκα ιε ηά ώζηε ν

ζσιήλαο κ ν ξί λα α νθηήζεη κία ζηαζεξή

θαη ζ λερόκελε ξνή αέξνο όηαλ ζα α νβάιεη

ηηο νζκέο

Δ ίζεο όηαλ ηειεηώζεηε ην καγείξεκα

αθήζηε ηνλ α νξξνθεηήξα ζε ιεηην ξγία γηα

αθόκα κεξηθά ιε ηά ώζηε λα α νβάιιεη όιν ο

ην ο αηκνύο θαη ηηο νζκέο ν άξρν λ

Καθαρισ ός και Συντήρηση
Α νζ λδέζηε ηελ ειεθηξηθή ηξνθνδνζία ην

α νξξνθεηήξα ξηλ ν νηαδή νηε δηαδηθαζία

θαζαξηζκνύ ή ζ ληήξεζεο

Γηα ηελ δηαδηθαζία θαζαξηζκνύ ή

ζ ληήξεζεο αθνιν ζείζηε ηηο νδεγίεο

αζθαιείαο ν νδεηθλύνληαη

Τ άξρεη θίλδ λνο εθδήισζεο ξθαγηάο αλ

δελ αθνιν ζήζεηε ηηο νδεγίεο ρξήζεσο θαηά

ηνλ θαζαξηζκό ηεο ζ ζθε ήο

Καθαρισ ός Φίλτρων

Γηα λα αθαηξέζεηε ηα θίιηξα α ό ηελ ζέζε

ην ο α ειε ζεξώζηε ηα α ό ηα θιείζηξα ν

ηα

ζηεξίδν λ Καζαξίζηε ηα θίιηξα είηε

βάδνληάο ηα ζην ι ληήξην ηάησλ δείηε

ηηο ζεκεηώζεηο είηε αθήζηε ηα λα

―κν ιηάζν λ‖ ζε δεζηό λεξό ώζηε λα

δηαι ζνύλ ηα ιί ε είηε αλ ην ζέιεηε

ρξεζηκν νηώληαο εηδηθά ζ ξέ

ξνζηαηεύνληαο όκσο ηα κε κεηαιιηθά κέξε

ην ο Αθνύ ηα θαζαξίζηεηε αθήζηε ηα λα

ζηεγλώζν λ

Ση είωζη Σν ιύζηκν ζην ι ληήξην

ηάησλ κε ―ζθιεξά‖ α νξξ αληηθά κ νξεί

λα ―κα ξίζεη‖ ηηο κεηαιιηθέο ε ηθάλεηεο

ησλ θίιηξσλ ρσξίο σζηόζν λα ε εξξεάζεη ηελ

ηθαλόηεηα ζ γθξάηεζεο νζκώλ

Ν Β Σα θίιηξα ξέ εη λα θαζαξίδνληαη

ην ιάρηζηνλ κία θνξά ηνλ κήλα Δ αξηάηαη

βέβαηα θαη α ό ηελ ζ ρλόηεηα ρξήζεο ην

α νξξνθεηήξα Έρεηε όςηλ ζαο όηη ηα ιί ε

θαη νη αηκνί ζ ζζσξεύνληαη ζηνλ

α νξξνθεηήξα θαηά ηελ δηάξθεηα ην

καγεηξέκαηνο είηε είλαη ζε ιεηην ξγία είηε

όρη  

Καθαρισ ός Σώ ατος Α ορροφητήρα

Για τον καθαρισμό του σώματος του 

απορροφητήρα, συνιστάται η χρήση ζεστού 

διαλύματος νερού-απορρυπαντικού (περίπου 

40º C). Βρέξτε ένα πανί στο διάλυμα αυτόκαι 

καθαρίστε τον απορροφητήρα δίνοντας 

ιδιαίτερη προσοχή στις γωνίες κλπ. Στη 

συνέχεια, στεγνώστε χρησιμοποιώντας ένα 

στεγνό πανί.

Ση είωση

 Μην χρησιμοποιείτε συρματάκια ή 
λειαντικά και οξειδωτικά προϊόντα, τα 
οποία μπορούν να προκαλέσουν ζημιά 
στον απορροφητήρα. 

 Μην χρησιμοποιείτε αιχμηρά 
αντικείμενα με μεταλλικές επιφάνειες 
όπως μαχαίρια, ψαλίδια, κτλ. 
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Φίλτρα Ενεργού Άνθρακα

 Γηα λα εγθαηαζηήζεη ην θίιηξα 
μπιάλζξαθα, απνζπλζέζηε ην θαπάθη, 
εηζάγεηε ην θίιηξα ζηε ζέζε ππό ηνλ 
όξν όηη θαη απγθεληξώζηε εθ λένπ ην 
θαπάθη.  

 Σα θίιηξα ελεξγνύ άλζξαθα έρνπλ κηα 
δηάξθεηα δσήο 3 εώο 6 κεκώλ αλάινγα 
κε ηηο ζπλζήθεο ρξήζεο ηνπο.  

 Σα θίιηξα ελεξγνύ άλζξαθα δελ 
πιέλνληαη νύηε αλαθπθιώλνληαη. 
Μεηά ηελ ρξήζε ηνπο, πξέπεη λα 
αληηθαζηζηώληαη κε θαηλνύξγηα 
θίιηξα.  

 Πξνθεηκέλνπ λα αληηθαηαζηαζεί ην 
θίιηξν πνπ μνδεύεηαη από έλα άιιν λέν 

έλά, ζα έξζνπκε εμίζνπ απηόο ζηε 
ζπλέιεπζε, πξνεγνπκέλσο εμάγνληαο 
ην μνδεπκέλν θίιηξν. 

Αλλαγή Λα ηήρων Φωηιζ ού

 Απνζπξζείηε ηα θίιηξα θαη νη 
ιακπηήξεο ζα είλαη ζηε ζέα.  

 Φξνληίζηε πξηλ ηελ δηαδηθαζία 
αιιαγήο ησλ ιακπηήξσλ θσηηζκνύ λα 
έρεηε απνζπλδέζεη ηνλ απνξξνθεηήξα 
από ηελ παξνρή ξεύκαηνο θαη νη 
ιακπηήξεο πνπ ζα αληηθαηαζηαζνύλ 
λα κελ είλαη δεζηνί  

 Η κέγηζηε ηζρύο ησλ ιακπηήξσλ είλαη 
40 W, ν θαζέλαο.

Τεχνικές πληροφορίες
Διαστάσεις

Πλάτος

Βάθος

Ύψος

Ηλεκτρολογικά χαρακτηριστικά:

ΑΝΑΓΡΑΦΟΝΤΑΙ ΣΤΗΝ ΕΤΙΚΕΤΑ

ΧΑΡΑΚΤΗ ΡΙΣΤΙΚ Ν

Εγκατάσταση
Για την το οθέτηση του α ορροφητήρα στην

κουζίνα ακολουθείστε το σχέδιο στην εικόνα

Σν θάησ κέξνο ην α νξξνθεηήξα ξέ εη λα

ην νζεηεζεί ην ιάρηζηνλ ζην ύςνο ησλ εθ

άλσ α ό ηελ ε ηθάλεηα ηεο θν δίλαο

αεξίν θαη ησλ εθ άλσ α ό ηηο

ειεθηξηθέο θν δίλεο ε εξί ησζε ν νη

νδεγίεο εγθαηάζηαζεο θν δηλώλ αεξίν

νδεηθλύν λ κηα κεγαιύηεξε α όζηαζε

α ηό ζα ξέ εη λα ιεθζεί όςε

Γηα λα εηύρεηε ηελ θαιύηεξε δ λαηή

α νξξόθεζε ην α νξξνθεηήξα ν ζσιήλαο γηα

ηελ έ νδν ησλ αηκώλ δελ ξέ εη λα

εξβαίλεη ηα κέηξα κήθνο ή λα

εξηιακβάλεη εξηζζόηεξεο α ό γσλίεο

Αλ θαη ην α ηνζύζηαην ξάγκα είλαη ε

εθθέλσζε ησλ αεξίσλ ζην ε σηεξηθό έλα

θίιηξν ελεξγν νηώ άλζξαθα κ νξεί λα

εγθαηαζηήζεη ν ε ηηξέ εη όηη ηα αέξηα

κ νξνύλ λα δνζνύλ ίζσ ζηελ θν δίλα κέζσ

ην ζσιήλα ε όδν

Γηα ηελ εθθέλσζε α ό ην ε άλσ κέξνο

α αηηείηαη έλαο αγσγόο εθθέλσζεο ξνο ην

ε σηεξηθό θαη λα ην νζεηεζεί ν κνριόο

εθθέλσζεο ζηελ ζέζε Δ

Σν νζεηείηαη ην ζσιελάθη ε όδν κε

ε ηζηξνθήο ε αιεζεύνληαο αλ νη όινη εο

έ νδνη είλαη ζθε αζκέλεο ζσζηά

Γηα ηελ ε αλαθ θινθνξία κέζσ ην ελεξγνηώ

άλζξαθα ε ιαβή εθθέλσζεο Ι ζα βξεζεί ζηε

θξν ξά Έ εηα ην θίιηξν ελεξγν νηώ

άλζξαθα εηζάγεηαη ζην αληίζηνηρν α ιάθη

ΠΡΟΣΟΥΗ Πξόζβαζε γηα ηα κέξε κ νξνύλ

λα ζεξκαλζνύλ όηαλ ρξεζηκν νηείηαη κε

ζ ζθε έο καγεηξέκαηνο 
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Οδηγός αντιμετώπισης προβλημάτων 
Πριν αναζητήσετε τεχνική υποστήριξη για κάποιο πρόβλημα, παρακαλούμε ελένξ τε τα 

παρακάτω:

Πρόβλημα Πιθανή Αιτία Επίλυση 

Ο απορροφητήρας δεν 

λειτουργεί 

Το καλώδιο δεν είναι 

συνδεδεμένο. 
Συνδέστε το καλώδιο στην παροχή ρεύματος. 

Δεν υπάρχει ρεύμα στην 

πρίζα. 
Ελένξτε/επισκευάστε την πρίζα 

Η απορρόφηση δεν 

είναι ικανοποιητική 

Τα φίλτρα έχουν γεμίσει λίπη. Καθαρίστε ή αντικαταστήσετε τα φίλτρα. 

Ο σωλήνας εξαγωγής έχει 

βουλώσει. 
Ξεβουλώστε τον σωλήνα εξαγωγής. 

Απαράδεκτος σωλήνας 

εξαγωγής, πχ  < 12,5cm, 

σταθερές περσίδες στον 

εξωτερικό τοίχο, κλπ. 

Επικοινωνήστε με τον τοποθέτη και 

ακολουθείστε τις οδηγίες εγκατάστασης από 

αυτό το φυλλάδιο. 

Οι λαμπτήρες δεν 

ανάβουν 
Έχουν καεί Αληηθαηαζηήζηε ηνπο 

Έρνπλ μεβηδσζεί  Σθίμηε ηνπο 

Προστασία του περιβάλλοντος 

Ανακύκλωση υλικών συσκευασίας 

Τα υλικά της συσκευασίας φέρουν το 
πράσινο σύμβολο ένδειξης ανακυκλώσιμης 
ύλης.  

Όταν τα πετάξετε, χρησιμοποιήστε τους 
αντίστοιχους κάδους ανακύκλωσης, 
αναλόγως του υλικού: χαρτόκουτα, 
αφρώδες πολυστυρένιο και πλαστικές 
θήκες. Κατ' αυτόν τον τρόπο, θα 
εξασφαλίσετε την ανακύκλωση των υλικών 
συσκευασίας.

Απόσυρση παλιών συσκευών 

Σύμφωνα με την Ευρωπαϊκή Οδηγία 
2012/19/EU σχετικά με τη διαχείριση 
απορριμμάτων ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού 
εξοπλισμού (WEEE), οι ηλεκτρικές οικιακές 
συσκευές δεν πρέπει να εγκαταλείπονται 
στους συμβατικούς κάδους ή χώρους 
συλλογής στερεών αστικών αποβλήτων.  

Οι παλιές, προς απόσυρση, συσκευές 
πρέπει να περισυλλέγονται υπό 

διαφορετικές συνθήκες, ώστε να 
βελτιστοποιείται η διαδικασία αξιοποίησης 
και ανακύκλωσης των υλών που περιέχουν 
και να αποτρέπεται οποιαδήποτε 
ενδεχόμενη επίπτωση στην ανθρώπινη 
υγεία και το περιβάλλον. Το σύμβολο του 
διαγραμμένου με Χ κάδου απορριμμάτων 
πρέπει να επικολλάται σε όλα αυτά τα 
προϊόντα, ώστε να υπενθυμίζει στους 
χρήστες τους την υποχρέωση να 
εξασφαλίζουν την υπό ειδικές συνθήκες 
διαχείριση τέτοιων συσκευών.  

Οι καταναλωτές μπορούν να επικοινωνούν 
με τις τοπικές αρχές ή το κατάστημα 
αγοράς κάθε συσκευής, για να 
ενημερώνονται σχετικά με τους 
κατάλληλους χώρους 
εγκατάλειψης/απόσυρσης των παλιών τους 
ηλεκτρικών οικιακών συσκευών. 

Πριν αποσύρετε τη συσκευή σας, 
αχρηστέψτε τη. Τραβήξτε το καλώδιο 
ηλεκτροδότησής της, κόψτε το και πετάξτε 
το.
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Сведения по технике безопасности 

 Данный прибор может эксплуатироваться детьми старше 8 

лет и лицами с ограниченными физическими, сенсорными 

или умственными способностями или с недостаточным 

опытом или знаниями только при условии нахождения под 

присмотром лица, отвечающего за их безопасность. 

 Не позволяйте детям играть с прибором. 

 Очистка и доступное пользователю техническое 

обслуживание не должно производиться детьми без 

присмотра. 

 В электропроводке необходимо предусмотреть 

специальное устройство, позволяющее отключать прибор 

от сети по всем полюсам на ширину размыкания контактов 

не менее 3 мм. Подходящими устройствами для этой цели 

считаются, например, выключатель линейных 

предохранителей, предохранители (винтовые необходимо 

выкручивать из гнезд), частотно импульсные выключатели 

и контакторы. 

 Установленные устройства должны обеспечивать защиту 

от случайного прикосновения к электропроводникам. 

 Воздух не должен скапливаться в дымоходе, а 

отработанный воздух попадать  в виде дыма с аппараты, 

содержащие отработанный газ или другое топливо. 

Помещения, в которых наряду с вытяжкой работают 

приборы, использующие иной вид энергии, помимо 

электрической, должны оборудоваться адекватной 

вентиляцией. 

 Не обжигайте блюда под вытяжкой. 
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 ВНИМАНИЕ: Доступные части могут нагреваться при 

использовании одновременно с оборудованием для 

приготовления пищи. 

 Если вытяжка включена одновременно с другими 

приборами, работающими не от электрической энергии, 

давление на выходном отверстии воздухоотвода должно 

быть не более 4 Па (4x10 –5  бар). 

 Прежде чем включить прибор в первый раз, внимательно 

ознакомьтесь с правилами установки и подключения к 

сети. 

 Никогда не тяните за шнур, чтобы выключить прибор из 

сети. 

 Не включайте прибор, если шнур поврежден или если 

имеются заметные повреждения на в зоне пульта 

управления прибором. 

 В случае повреждения шнура питания во избежание 

несчастного случая он должен быть заменен 

изготовителем, авторизованным сервисным центром или 

специалистом с равнозначной квалификацией. 

 Если вытяжка перестанет работать или будет работать 

неправильно, сразу же отключите ее от сети и свяжитесь с 

Центром технического обслуживания. 

 Не оставляйте зажженными газовые конфорки без посуды 

под вытяжкой. 

 Не допускайте скопления жира на поверхности вытяжки, 

особенно на фильтре. ЭТО МОЖЕТ ПРИВЕСТИ К 

ПОЖАРУ. 

 Перед установкой вытяжки ознакомьтесь с действующими 

нормативами и положениями, регулирующими вывод 

воздуха и дыма. 
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 Прежде чем подключить прибор к сети удостоверьтесь в 

том, что напряжение и частота электропитания в сети 

соответствует значениям, указанным на табличке с 

характеристиками прибора, расположенной на внутренней 

стороне вытяжки. 

 При очистке внутренних деталей вытяжки рекомендуется 

использовать перчатки и соблюдать предосторожности. 

 Вытяжка, которую Вы приобрели, предназначается только 

для домашнего использования в целях очищения и 

удаления газов, образовавшихся в процессе 

приготовления пищи. Использовать вытяжку не по 

назначению опасно. Ответственность за такое 

использование возлагается на пользователя. 

 Вы должны обращаться в ближайший авторизованный 

сервисный центр для любого ремонта с использованием 

оригинальных запчастей. Ремонт и модификации, 

произведенные другими лицами, могут привести к 

повреждению прибора или опасному нарушению его 

работы. Изготовитель снимает с себя ответственность за 

неправильное использование прибора. 

Описание прибора (Рис. 1) 
A Панель управления моторами 

позволяет выбрать три положения.  

B Выключатель подсветки не зависит от 

работы моторов.  

C Подсветка лампами.  

D Фильтры расположены над зоной 

приготовления пищи, их легко можно 

снять для очистки (2 или 3 фильтра в 

зависимости от модели).  

E Регулируемый козырек позволяет 

увеличить площадь улавливания паров 

и дыма.  

F Возможность установки угольных 

фильтров (рис. 5).  

G Световой индикатор работы моторов.  

H-I На выпускном отверстии в пазах 

устанавливается обратный клапан.
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Инструкция по применению 
Управлять вытяжкой можно с помощью 
кнопок, показанных на рис. 2.  
Для наиболее эффективного отвода паров 
и дыма рекомендуется включить вытяжку 
за несколько минут до приготовления 
пищи (от 3 до 5 минут), что обеспечит 

постоянный поток воздуха во время 
отвода дыма.  

Также следует оставить вытяжку 

включенной несколько минут после 

приготовления пищи для полного 

удаления дыма и запахов.

Чистка и уход
Для удаления фильтров из их пазов 
нажмите на устройства крепления.  

Чистку фильтров можно производить в 
посудомоечной машине (см. примечания) 
или погружением в горячую воду в 
течение необходимого времени для 
растворения жиров, либо, по желанию 
пользователя, с помощью специальных 
растворителей жиров (предотвращая от 
их попадания неметаллические части 
фильтра).  

После очистки фильтр следует высушить. 

Чистка фильтра 

Чтобы снять фильтр, нажмите на защелку 

фильтра. Для мытья фильтра поместите 

его в посудомоечную машину (см. 

примечания) или замочите в горячей воде 

на время, необходимое для удаления 

жира. Также можно использовать 

специальные аэрозоли (при этом следует 

предохранять неметаллические части 

фильтра). После этого высушите фильтр. 
Примечания: Мытье фильтра в 

посудомоечной машине с агрессивными 

моющими средствами может вызвать 

потемнение металлической поверхности, 

что никак не сказывается на 

жиропоглощающих качествах фильтра.  

Внимание: Чистка фильтров должна 

производиться не реже одного раза в 

месяц в зависимости от пользования 

вытяжкой. Следует иметь в виду, что при 

приготовлении пищи на поверхности даже 

неработающей вытяжки и на фильтре 

накапливаются жиры. 

Чистка корпуса вытяжки 

Рекомендуется использовать раствор 

моющего средства температурой около 

40°C. Протрите прибор салфеткой, 

смоченной в растворе моющего средства, 

особенно тщательно очистите пазы и 

щели. После этого высушите прибор 

тканью. 

Внимание: 

 Не используйте металлические 
мочалки и абразивные средства, 
которые могут повредить 
поверхность вытяжки.  

 Не скоблите вытяжку с помощью 
твердых предметов как, например, 
ножи, ножницы и т.д. 

Фильтр из активированного угля 

 При установке фильтра должны 
совпасть держатели мотора и 
фильтра из активированного угля, 
после этого повернуть их по 
часовой стрелке.  

 Срок службы фильтра из 
активированного угля колеблется 
от трех до шести месяцев и зависит 
от интенсивности пользования 
вытяжкой.  
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 Фильтр из активированного угля 
нельзя мыть или восстанавливать. 
После окончания срока службы 
фильтр следует заменить.  

 При замене использованного 
фильтра сначала удалите его, а 
затем следуйте инструкциям по 
монтажу фильтра в обратном 
порядке. 

Замена ламп 

 Снимите защитное стекло, 
открывающее доступ к лампам.  

 Предварительно отключите 
вытяжку от сети и дайте лампам 
остыть.  

 Максимальная мощность ламп 
составляет 40 Вт.

Техническая информация (рис. 3) 

Размеры: 

Ширина  = 600/760/800/900 mm 

Глубина  = 500 mm 

Высота  = 150 mm 

Электрические характеристики: 

СМ. ПАСПОРТНУЮ ТАБЛИЧКУ 

Монтаж

Чтобы прикрепить вытяжку к мебели, 
используйте шаблон на рис. 4.  

Нижняя часть вытяжки должна находиться 
на высоте не менее 65 см от газовой 
варочной панели и 60 см от электрической 
варочной панели. Если в инструкции по 
монтажу газовой варочной панели указано 
большее расстояние, то оно должно быть 
соблюдено.  

Для наибольшей производительности 
вытяжки длина трубы воздуховода должна 
иметь не более ЧЕТЫРЕХ метров, а также 
не более двух колен (изгибов) в 90°.  

Рекомендуемый режим работы вытяжки — 
это отвод дыма и паров наружу, но могут 
быть установлены угольные фильтры, с 
которыми очищенный воздух 
возвращается на кухню через воздуховод.  

Для работы в режиме отвода воздуха 
необходимо подсоединить вытяжку к 
трубе, выводящей воздух наружу, и 
установить переключатель режима 
работы в положение "E" (рис. 5).  

Установить выходной патрубок (с 
обратным клапаном). Убедиться, что 
остальные выходные отверстия плотно 
закрыты.  

Для работы в режиме рециркуляции через 
угольный фильтр переключатель режима 
работы необходимо установить в 
положение "I". Далее поместите угольный 
фильтр на свое место.  

ВНИМАНИЕ: Доступно части могут стать 

горячей, когда она используется для 

приготовления пищи техника. 

В случае неполадки 
Прежде, чем обращаться в Центр технического обслуживания, проведите проверку 

согласно следующей таблице: 

Неисправность 
Возможная 

причина 
Решение 

Вытяжка не работает Шнур не подключен к сети Подключить шнур 
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Неисправность 
Возможная 

причина 
Решение 

Вытяжка слабо 

всасывает или 

вибрирует 

Нет питания в сети Проверить / восстановить питание в сети 

Не загорается 

освещение 

Закупорен выходной 

воздуховод 
Устранить препятствия для выхода воздуха 

Выходной воздуховод не 

отвечает требованиям 

Связаться с установщиком и следовать 

указаниям настоящей инструкции 

Перегорели лампочки Заменить лампочки 

Вытяжка не работает 

Лампочки плохо 

закреплены 
Закрепить лампочки 

Шнур не подключен к сети Подключить шнур 

Защита окружающей среды 

Утилизация упаковки  

На упаковке нанесен знак «Зеленая 
точка» (Green Point). 

Утилизируйте все упаковочные 

материалы, такие как картон, 

пенополистирол и полиэтиленовую 

обертку, выбросив их в 

соответствующие контейнеры для 

отходов. Таким образом вы можете быть 

уверены в том, что упаковочные 

материалы будут переработаны и 

использованы повторно. 

Утилизация оборудования, 

вышедшего из употребления  

В соответствии с Европейской 
директивой 2002/96/EC об обращении с 
отходами электрического и электронного 
оборудования (WEEE), бытовые 
электроприборы не следует 
выбрасывать в обычные городские 

контейнерные системы для сбора 
твердых отходов. 

Устаревшую бытовую технику следует 
собирать отдельно для оптимизации 
утилизации и переработки 
материальных компонентов, а также для 
предупреждения нанесения возможного 
вреда здоровью людей и окружающей 
среде. Символ контейнера для отходов, 
зачеркнутый крестом по диагонали, 
наносится на все подобные изделия, 
напоминая об обязанности отдельно 
собирать такие предметы. 

Для получения информации о 
соответствующих местах сбора старых 
бытовых электроприборов потребителям 
следует обратиться в местные органы 
власти или по месту их приобретения. 

Прежде чем утилизировать бытовую 

технику, приведите ее в нерабочее 

состояние, вынув шнур питания, отрезав 

и утилизировав его. 
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 تعليمات السلامة

  الروائح للمرة يتعين عليك مراعاة إرشادات التثبيت والتوصيل قبل استخدام نازع
 الأولى.

  ليس المعتزم أن يتم استخدام هذا الجهاز من قبل أشخاص )بمن فيهم الأطفال( من
ذوي القدرات الجسدية والحسية والعقلية المتدنية، أو من قبل أولئك الذين تنقصهم 
الخبرة والمعرفة، ما لم يكونوا خاضعين للإشراف أو يكونوا قد حصلوا على تعليمات 

 دام الجهاز من قبل الشخص المسؤول عن سلامتهم.بشأن استخ

 .ينبغي الإشراف على الأطفال للتأكد من عدم لعبهم بالجهاز 

 .لا تقم أبدا بسحب الكابل لفصل نازع الروائح 

  لا تقم بتشغيل نازع الروائح إذا كان كابل الكهرباء مهترئاً أو كانت طبقة العزل
 لوحة التحكم.منسلخة أو إذا كان هناك علامات تلف حول 

  إذا توقف نازع الروائح عن العمل أو الفعالية بشكل غير طبيعي، قم بفصله عن التيار
 الكهربائي وقم بإبلاغ قسم الخدمة الفنية.

 .لا تترك اللهب المكشوف دون وضع مقلاة فوقه تحت الجهاز 

  عدم السماح بتراكم الشحوم في أي جزء من نازع الروائح، وخصوصا في المرشح
 فلتر( وحيث يزيد ذلك من خطر نشوب الحريق.)ال

 .لا تقم بإشعال اللهب في الطعام تحت الجهاز 

  قبل تثبيت نازع الروائح احصل على المشورة بشأن القواعد والأنظمة المحلية السارية
 فيما يتعلق بالمعايير الحالية بشأن الهواء والأبخرة.

  من أن كلا من الجهد والتردد متوافقان قبل ربط نازع الروائح بالتيار الكهربائي، تحقق
 مع الخصائص التي تظهر على ملصق خصائص نازع الروائح الموجود داخله.

  بالنسبة لفلاتر الفرن المتوفرة مع قابس فإنه يتعين الإبقاء عليه مكشوفاً. من ناحية
( و Lأخرى، من الضروري تثبيت مفتاح قطبي على أن تكون المسافة بين الخط )

 ملم على الأقل. 3( N) الحيادي

  في حالة تلف كابل الطاقة، فيجب استبداله من قبل الشركة المصنعة أو وكلاء معتمدين
أو فنيين مؤهلين وذلك لتجنب المواقف الخطرة. وعلاوة على ذلك، فهذه المهمة تتطلب 

 أدوات خاصة.

 لتي تبعثها يجب ألا يتم تفريغ الهواء في المداخن التي تستخدم للأبخرة المستهلكة ا
أجهزة ومعدات حرق الغاز أو غيره من الوقود. يجب توفير تهوية مناسبة للغرفة إذا 
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كان سيتم استخدام نازع الروائح في نفس الوقت مع أجهزة تحضير طعام لا تستخدم 
 الطاقة الكهربائية.

 نوصي باستخدام القفازات والحذر عند تنظيف نازع الروائح من الداخل. 

 زع للاستخدام المنزلي بهدف وحيد هو طرد الغازات وتنقية الغازات تم تصميم النا
الناشئة عن إعداد الطعام. أما استخدامه لأي غرض آخر يكون على مسؤوليتك 

 .الخاصة وربما يكون خطراً 

  يجب عليك الاتصال بأقرب مركز مساعدة فنية بخصوص أي إصلاحات على أن يتم
قد تؤدي الإصلاحات والتعديلات التي تتم من قبل دائما استخدام قطع الغيار الأصلية. 

الآخرين إلى الإضرار بالجهاز أو تؤدي إلى حدوث خلل، و تعرض سلامتك للخطر. 
 .لا يتحمل الصانع أي مسؤولية عن الاستخدام غير الملائم للجهاز

 ()الشكل وصف الجهاز 

الاستخدامتعليمات 

(، 1كل )في الش المبينمن خلال الضغط على الزر 

سوف تكون قادراً على التحكم في وظائف نازع 
 الروائح.

لتحقيق أفضل النتائج، نوصي بتشغيسل النازع لبضع 

دقائق( حتى يستمر  5 - 3دقائق قبل تشغيل الفرن )

تدفق الهواء بشكل متواصل ومستقر عند استخراج 
 الأبخرة.

 

تدفق الهواء بشكل متواصل ومستقر عند استخراج 
 الأبخرة.

بالمثل، اترك النازع في وضعية التشغيل لبضع دقائق و
عند اكتمال الطهي للسماح بطرد جميع الأبخرة 

 والروائح.

  

 

. 

. 

. 

- 

. 

. 

. 
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ةظيف والصيانالتن

: قد يؤدي تنظيف المرشح في غسالة ملاحظات
 سطحإلى تشويه  القويةالصحون باستخدام المنظفات 

الأجزاء المعدنية، مما يؤدي إلى التأثير على قدرتها 
 ى الاحتفاظ بالغاز.عل

يجب تنظيف المرشح )الفلتر( على الأقل مرة  نصيحة:
واحدة في الشهر اعتمادا على معدل تكرار استخدام 

نازع الروائح. ويجب أن نتذكر أن الشحوم تتجمع في 
 النازع عند الطهي، سواء كان في وضع التشغيل أو لا.

  تنظيف هيكل نازع الروائح

درجة مئوية  40دافئ ) من المستحسن استخدام ماء

تقريبا( مع الصابون. تستخدم قطعة قماش مبللة بهذه 

المياه لتنظيف نازع الروائح، مع إيلاء اهتمام خاص 

بالشبكات. بعد ذلك، جففه باستخدام قطعة قماش خالية 

 من الوبر.

قبل القيام بأي أعمال تنظيف أو صيانة، إحرص على  

 بائي.أن يتم فصل الجهاز عن التيار الكهر
 التنظيف والصيانة. أعمالاتبع تعليمات السلامة لتنفيذ 

في حال عدم إجراء  الحريقيزداد خطر نشوب 

 التنظيف وفقا للتعليمات.

 تنظيف المرشح )الفلتر(

نقاط  بتحريرلسحب المرشحات من أماكنها قم 

الارتكاز. قم بتنظيف المرشح )فلتر(، إما من خلال 

لملاحظات( أو نقعه وضعه في غسالة صحون )انظر ا

في الماء الساخن لتسهيل  إزالة الشحوم أو تنظيفه من 

خلال رشه بنوع خاص من البخاخات )لحماية الأجزاء 

غير المعدنية( في حال رغبتم بذلك. يتعين ترك 

 المرشح حتى يجف ما إن تنتهي عملية التنظيف.

  لاستبدال المرشحات المستهلكة بأخرى جديدة، علينا
فس الطريقة التي اتبعناها في تركيبها، اتباع ن

 واستخراج المرسح المستهلك.

 
 

 

 يرجى ملاحظة ما يلي 

لا تستخدم اسفنجات الكشط و التنظيف المعدنية أو 
 التي يمكن أن تتلف السطح. الكاشطةالمنتجات 

مثل  المعدنيةلا تستخدم كاشطات ذات الأسطح 
 السكاكين، المقصات، الخ.

. الفحم المنشطمرشح )فلتر(   

  لتركيب مرشح )فلتر( الفحم، قم بفك الغطاء، ومن
ثم قم بإدخال المرشح في المكان المخصص له ومن 

 ثم أعد تركيب الغطاء.
  يدوم مرشح )فلتر( الكربون من ثلاثة إلى ستة أشهر

 وفقا لظروف استخدامه.
  لا يمكن غسل مرشح )فلتر( الكربون المنشط ولا

 لما يتم استهلاكه.تجديده. ويجب تغييره حا

 ()الشكل  فنيةمعلومات 

 :الأبعاد 
 ملم 600/760/800/900=  العرض 

 ملم  500=  العمق  

 ملم 150=  الارتفاع 

 

 

 الخصائص الكهربائية:

 يرجى الرجوع إلى لوحة التصنيف

لتركيب

 

 

 

 

E 
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ذا كان الجهاز لا يعمل إ

 :اء الفحوصات التاليةأولاً قبل طلب المساعدة الفنية، قم بإجر

حماية البيئة

لخاصة بإدارة نفايات المعدات الكهربائية والإلكترونية 
 .(WEEE)الهالكة 

وينبغي تجميع الأجهزة القديمة بشكل منفصل لتمكين 
استعادة عناصر المواد المكونة وإعادة تدويرها، ولمنع 

الضرر المحتمل على صحة الإنسان والبيئة. يجب 
مز حاوية قمامة مركب بشكل تقاطع مائل على وضع ر

كل هذه المواد لتذكير الأشخاص بواجبهم لتجميع هذه 
 المواد بشكل منفصل.

وينبغي على المستهلكين الاتصال بالسلطات المحلية أو 
أماكن البيع، وطلب معلومات عن الأماكن المناسبة 

 للتخلص من أجهزتهم الكهربائية القديمة.

هازك، اجعله غير صالح للاستعمال قبل التخلص من ج
 بسحب سلك الكهرباء وقطعه والتخلص منه.

  التخلص من العبوة 

 تحمل العبوة علامة النقطة الخضراء.

استخدم صناديق مناسبة للتخلص من جميع مواد 
التغليف مثل الورق المقوى والبوليسترين والتغليف 

ادة البلاستيكي. وبهذه الطريقة يمكنك أن تتأكد من إع
 استخدام مواد التغليف.

 التخلص من المعدات غير المستخدمة

لا ينبغي أن توضع الأجهزة الكهربائية المنزلية ضمن 
النظم الطبيعية للتخلص من النفايات المدنية الصلبة 

  EU/2012/19وذلك وفقًا للتعليمات الأوروبية رقم 
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